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A nyilttér sora egy korona.

A nemzetiségi veszedelem.
Alsólendva. február 21.

A múlt héten az ügyészség a Mura­
közben elkoboztatott egy csomó rüpiratot, 
amelyet a muraközi horvátság közt terjesz­
tettek s amely a magyar nemzeti állameszme 
ellen lázitgatta a vármegye szláv lakosait. 
Sajnos, csak a veszedelmes füzet került a 
bíróság elé s nem a szerző, a nyomtató 
és a terjesztő. Ezek a névtelenség kényelmes, 
veszedelemnélküli köpenye alul űzték gyalá­
zatos játékaikat. Aligha tévedünk, ha a 
nemzetiségi konkolyhintők fészkét Zágráb­
ban keressük. A horvát főváros volt 
ugyanis kiinduló pontja mindenkor annak 
az aspirációnak, amely Muraközt Horvát­
országnak meg akarta hódítani.

A nemzetiségi kérdés mindig kemény 
diója volt nemzeti politikánknak. Veszedel­
mes megbolygatója a politikai egységnek 
s erős akadálya az egységes nemzeti állam 
kiépítésének. A balkánháboru erős impul­
zust adott a nemzetiségi aspirációknak, 
különösen a délszlávok és a románok köré­
ben. A legerélyesebb állásfoglalás kell. 
hogy érvényre jusson, hogy a veszedelmes 
törekvéseknek nemzetünk egységessége 
szempontjából gátat vessünk.

Hasonló, habár nem egészen azonos 
törekvésekkel találkozunk Zalavármcgyében 
és Vasmegye déli részeiben. A muraköziek 
és a vendek között is látunk hasonló áram­
latokat, melyek a népet hazafias érzületében

törekszik inegtántoritani. Itt azonban nem 
társadalmi mozgalmakkal állunk szemben, 
hanem csak bizonyos kísérletekkel, melyek­
kel a horvát- és vendajku lakosság meg­
tévesztésén fáradoznak. Mert itt nemzetiségi 
kérdés még nincsen. Maga a muraközi és 
vend nép távol áll minden ilyen aspiráci­
óktól. Rendületlenül áll a nemzeti eszme 
szolgálatában. Jó magyarnak vallja magát s 
nyelvünket is szívesen tanulja meg. De ép 
azért, mert érzülete szemet szúr a szom­
szédban lakó horvátoknak és szlovéneknek: 
megindul az aknamunka mindkét területen, 
hogy ezt a szlávfajt hazafias érzületéből 
kivetkőztessék s a szláv moloch torkába 
tereljék.

Hogy céljaikat elérjék, a vendség közé 
lelketlen agitátorok furakodnak be, hogy a 
balkánháboru csataképeivel keltve hangula­
tot, ennek dicsfényében a szlávság össze­
tartozási érzetét megteremtsék; másfelől 
Muraközben az irodalmi (illír) horvát nyelv 
terjesztésén fáradoznak, hogy a kölcsönös 
megértés a Dráván innen és a Dráván túl 
mihamarább valóra váljon. Csakhogy amig 
a vendek közt egy-két utazó ügynök le­
tartóztatásával a lelketlen agitáció egy-kettőre 
csődöt mond, addig Muraközben komolyabb 
szimptomákkal találkozunk. Itt már vesze­
delmesebb formában és mértékben folyik 
az államellenes munka. Itt nem futó vigécek 
szövik a szálakat, hanem az ide kirendelt 
fiatalabb papi generáció áll a homloktérben, 
mely Zágrábban neveltetvén és kiképeztet-

vén, horvát utópiáktól megittasultan foglalja 
el a kijelölt pozíciókat, hogy a muraközi 
falvakban a horvátajku nép között, úgy­
szólván minden ellenőrzéstől menten, való­
ságos horvát nemzeti missziót teljesítsen.

Szomorú állapotok ezek! Százados 
tradíciók készülnek itt összeomlani. A 
muraközi nép dialektusa forog veszélyben, 
melylyel a horvát áramlatok ellen eddig 
védekezett. A dialektus átgyúrásán fárado­
zik a papság, hogy a szláv irodalmi ( illir) 
nyelvet a muraközi néppel megértesse, 
megkedveltesse. Azon buzgólkodnak a fa­
natikus agitátorok, hogy a muraköziek 
ugyanazt a nyelvet beszéljék, amelyen a 
magyarellenes eszméket a Dráván túl hirde­
tik. A tájnyelv művelésének cégére alatt a 
válaszfalat akarják ledönteni, amely a köl­
csönös megértést és összeolvadást eddig 
lehetetlenné tette. Szellemi kapcsolatot és 
érintkezést akarnak teremteni a muraközi 
és a drávántuli horvátság között.

Az iskolába becsempészett il lir  kate­
kizmus, a templomokba bevitt irodalmi 
horvát ének, prédikáció nemcsak a dráván­
tuli nyelvet érteti meg a muraközi tájnyelvet 
beszélő mu^aközi néppel, hanem a szivét 
is átpreparálja. Százados magyarhűség 
helyett idegen érzelmek vernek benne 
gyökeret. Egy eddig magyarhű nemzetiségi 
vidék készül veszendőbe menni, mert sze­
rencsétlen nemzetiségi politikánk Muraközt 
a zágrábi érsekség kötelékében hagyja. 
Pedig egycsapásra megváltoznék a félszi-

hogyan nyomozta volna ki Sherlock 
Holmes Mágnás Elza gyilkosait?!

Irta : VLAY IMRE.

I I .

Sherlock Holmes másnap délben pontosan 
megjött. Arcáról és szemeiből láttam, hogy útja 
eredményes volt.

— Mit végzett, kedves Holmes? kérdeztem 
üdvözleteink kicserélése után.

— Sok mindent. A részletekből csak annyit 
mondok most, hogy az áldozat egy demimor.den, 
neve Turcsányi Elza, de Mágnás Elzának is neve­
zik ; lakása a ‘ -utca 46. szám alatt van, az első 
emeleten . . .

— De hogyan tudta meg mindezt?
— Majd elmondom később. Most tes.zünk 

egy kis kirándulást az áldozat lakásába. Ebben 
a csomagban van kél öltözet ruha, melyek a cél­
nak teljesen meg fognak felelni!

Felbontottam a csomagot, melyei Holmes 
magával hozott és találtam benne két — meg­
lehetősen kopott és piszkos munkás-ruhát.

— Csak nem gondolja, kedves Holmes, hogy 
ezeket a rongyokat magunkra szedjük?

De igen, mert csak igy tudunk gyanút­
lanul bejutni a lakásba.

— És mit akar ezzel e'érni?
— Meg akarok győződni, hogy a házvezetőnő 

valóban részes-e a dologban, amint én sejtem . ..
Félóra alatt Holmes úgy kimaszkirozott, 

hogy a tulajdon édesanyám sem ismert volna

rám és senki meg nem tudott voina különböztetni 
bennünket a Duna-parton lézengő _trogerek“-töl.

Elindultunk s egy fél óra múlva már a 
Holmes által megnevezett lakás ajtaján kopogtat­
tunk. Egy 2 4 - 2 6  év körüli, telt arcú, barna lány 
nyitott ajtót.

— Mit akarnak? kérdé barátságtalanul.
— Az irodába telefonoztak, felelt Holmes, 

hogy innen egy nagy kosarat kell elszállítani,
hát azért jöttünk volna . . .

Itl nincs semmi kosár! . . .  Ili nincs . . . 
takarodjanak ki innen! — nyelvelt a kicsi.

— No jól van, jó; azért nem kell goront- 
báskodni, — mondta Holmes, piszkos sapkáját 
gyömöszölve. — Hiszen elmegyünk, ha nincs 
munka! . . .  de azért máskor ne felejtse el, lelkem, 
ilyen szélviharban az utca felöli ablakokat betenni, 
mert máris ki van törve két nagy szem. No, 
isten velel

Kimentünk a folyosóra. Mikor Holmes az 
ajtót betette, fülét az ajtóra nyomva izgatottan 
figyelt. Példáját én is követtem s hallottunk egy 
ajtó-becsapódáshoz hasonló zajt.

— Most, most! — súgta Holmes. — Annak 
a szobának az ajtókilincsét tartsa, amelyiken a nő 
bement Hogy ki ne jöhessen . . .

Egv pillanattal később a folyosóról ismét 
az előszobában termettünk. Én a jelzett ajtóhoz 
ugrottam, Holmes pedig eltűnt a balkéz felőli 
ajtó mögött. Mig ez történt, a kilincsen éreztem, 
hogy a bennszorult lány azt kinyitani próbálgatja. 
Fülemet az ajtóra nyomva figyeltem. Hallottam, 
hogy a szobában egy másik, szintén az elő­
szobába nyitó ajtóhoz kulcsot keres és kinyitani

próbálja. Izgatottsággal teljes két perc múlt el. 
Ha Holmes a kellő időben vissza nem tér, a lány 
itt csip bennünket, — gondoltam. . .  Végre Holmes 
megjelent és kabátja alatt egy pár sáros női cipőt 
szorongatott.

— Bújjon el a lépcső alján levő nagy sze­
metes-láda mögé és várja meg, mi fog történni?! 
— súgta nekem s lábujjhegyen elsietett.

Alighogy Holmes kívül volt, a konyha felöl 
(ahol Holmes is volt) zajt hallottam. Egy pilla­
natnyi idő múlva a lépcsőházban voltam, a lépcsőn 
lerohanva, a következő pillanat már a szemetes­
láda mögött talált. Kis idő múlva ajtónyitást és 
töredezett, ijedt hangokat hallok :

— Istenem, de megijedtem,...  jaj, borzasztó!
Az ajtó ismét becsukódott és minden csen­

des lett. Rejtekemböl elöntászva hazafelé tartot­
tam. Alig mosakodtam meg s öltöztem át, már 
Holmes is megjött és miulán ö is követte pél­
dámat, tudtomra adta, hogy még egy látogalást 
fogunk tenni az előbbi helyen, de most már — 
civilben.

Egy félóra múlva tényleg otl kopogtattunk 
ismét az előbbi ajtón.

— Mit parancsolnak az urak? — kérdezte 
tisztelettel az előbbi lány.

— Kérem, — kezdte a detekiiv, — én 
Schmiedt Miksa gyáros ur üzletvezetője vagyok, 
társam pedig a gyáros ur unokaöccse. Azért jöt­
tünk, hogy Elza önagysága ruháit utána küldes­
sük Bécsbe, mert a téli idényt ott fogja tölteni 
és minthogy hirtelen utazott el, csak a legszük­
ségesebbeket vitte magával. Meghagyta, hogy 
mindent a nagy ulazókosárba pakkoljon bele . . ,

A ls ó le n d v a i H ir a d ó
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geten minden, ha Muraközt valamelyik 
anyaországi püspökséghez csatolnák. Nem­
zetiségi agitáció nem folyhatnék Muraköz­
ben, ha Magyarországban nevelt papsága 
lenne; hanem a magyarság erős végvára 
épülne Muraközben az ország harmas 
határán, a magyar faj dicsőségére, a magyar 
állameszme erősítésére!

Városi kert s vasúti gyalogjárda.
A S zép itö -E gyesü le t te rve i.

— Saját tudósítónktól.

Alsólendváa egy városi kert létesítése, a 
vasúthoz való gyalogjáró reg vajúdó ügyének 
nyélbeütése, utcafásitás, gyalogjáró építés... Ezek 
és ezekhez hasonló nagyhorderejű, az egyesület 
nemes intencióit bizonyító, városfejlesztő dolgok 
foglalkoztatták vasárnap délután mintegy két órán 
át a helybeli Szépitö-Egyesület közgyűlését. Ilyen 
és ehhez hasonló szép dolgokat hallottunk emle­
getni vasárnap a közgyűlésen, meg egy keserű 
kifakadást, egy kemény vádat a város közönsége 
ellen, azt. hogy a közönség nem támogatja a 
Szépitö-Egyesületet úgy, ahogy kellene. Intelli­
gens városnak tartjuk magunkat és ennek dacára 
megtörténhetik az, hogy akadnak úriemberek, 
akik amikor erre felszólítást kaptak, azzal a ki­
fogással tagadták meg az egyesületbe való be­
lépést, hogy „hiszen a Szépitö-Egyesület úgysem 
csinál semmit.“ Ez a kijelentés nagyon is köny- 
nyelmü és meggondolatlan — azt tartjuk — akkor, 
amikor tudjuk, hogy az aszfalt, a fásítás, a Kani­
zsai-utcai gyalogjáró, a Tomka-ház előtti rész 
rendezése az egyesület érdeme, mert azok meg­
valósításához az egyesület részben anyagi hozzá­
járulással. de főleg a kezdő lépések megtételével 
vagy az impulzus megadásával járult.

A Szépitö-Egyesület — hiába minden gáncs 
és lekicsinylés — eddig is a legtevéktnyebb és 
leghasznosabb egyesületünk volt. De tevékeny­
kedésének fénykorát - a gyakori elnökváltozás 
miatt — csak ezután, a közeljövőben fogja élni 
ez a hét év óta fennálló, pártolásra érdemes

A lány arcán kétségbeesett meglepődés tük­
röződött és mintegy megdermedten állt előttünk. 
Arca halavány, ónszinü, majd vörös lett. Holmes 
mellém lépett és oldalba lökött, ami azt jelentette, 
hogy én is beszéljek már.

— Tehát kedves . .. i zé... hogy is hívják? 
— kérdeztem a leányt.

— Rózsi, — szólt bátortalanul.
— Kérem, kedves Rózsi, legyen szives 

rögtön a csomagoláshoz kezdeni, mert mi még a 
délutáni gyorssal el akarunk utazni.

E szavak alatt beléptünk egy pazarul be­
rendezett szalonba. Holmes hátramaradt és hal­
lottam, amint az előszoba ajtaját becsukta. A lány 
zavarában hol a kötényét gyürögette, hol meg 
idegesen rakosgatta az állványokon levő nippeket.

No Rózsi, nem hallotta, mit parancsolt 
Greizer ur?! (ez én voltam) -  mondotta Holmes 
a lánynak!

— Kérem... kérem szépen, a nagysága... 
ő már. . kérem, már ö elvitte a kosarat! — 
próbáit hazudni a tőrbe csalt leány.

— Igaz, hogy a kosarat elvitték, — szólt 
hidegen és minden szót megnyomva Holmes. — 
Ez igaz! De abban a kosárban volt valami, ami­
ről maga is tud! Mi volt a kosárban?

A lány remegett, mint a nyárfalevél.
Nem felel? Akkor én megmondom. A 

kosárban a maga úrnője, Turcsányi Elza holtteste 
vo lt... Vallja meg Rózsi, kivel fojtotta meg úrnőjét?

A megkínzott teremtés zokogva és lábaink 
elé rogyva ismerte be a bűntényt. Elmondta, hogy 
van egy foglalkozásnélküli barátja, Nick Gusztáv, 
ki tőle mindig pénzt kért. Mikor már minden 
pénze elfogyott, egy gyenge pillanatában barátját 
éjjel beeresztette úrnője hálószobájába, hol aztán 
végzett vele. Egy törülközővel megfojtotta és a ..,

egyesület. A vasárnapi közgyűlés olyan tervekkel 
foglalkozott, amik ha megvalósulnak, örök dicső­
ségei lesznek az egyesület buzgalmának.

A közgyűlésen 108 tag közül 20, mondd : 
húszán jelentek meg. Dr. Józsa Fábián elnök 
megnyitó beszédében lelkesítő szavakkal emléke­
zett meg az egyesület 7 éves múltjáról s alkotá­
sairól, amik közül kiemelte az aszfaltot és a fásí­
tást, amelyek az egyesület kezdeményezésére tör­
téntek. Megemlítette, hogy tavaly uj tagokat gyűj­
töttek, de ez nem járt a kellő eredménnyel, mert 
sokan azzal tagadták meg a belépést, hogy az 
egyesület nem tesz semmit.

Majd So mo g y i  Imre olvasta fel gondosan 
megszerkesztett titkári jelentését. Eszerint a tavalyi 
taggyüjtés 3 alapitó- és körülbelül 100 rendes 
tagot hozott. A rendes tagok száma jelenleg 105. 
A tagdij-hátralék állandóan igen nagy: 1913. év 
végén 42 tag volt hátralékban, sokan több évi 
díjjal. Tavaly több mint 200 korona hátralékot 
töröltek. Végül a titkári jelentés megemlítette, 
hogy több szőnyegen levő üggyel kapcsolatban 
a hirdetési tábla ügye a közeljövőben dűlőre jut.

A jelentéssel kapcsolatban elhatározta a 
közgyűlés, hogy miután minden tagság 3 évre 
szól, a ciklus lejárása után mindenkor figyelmez­
tetik a tagokat a 3 év lejárására és megkérdezik 
tőlük, továbbra is megakarnak-e maradni tagnak? 
Ezenkívül minden 3 évben uj taggyüjtés lesz.

B i c h I e r Sándor pénztáros jelentése szerint 
az egyesület 1913. évi bevétele pénzintézetek és 
egyesek adományából, tagdijakból, kamatból és 
mulatság jövedelméből 513 korona 64 fillér volt, 
kiadása pedig 64 korona 58 fillér. Az egyesület 
összes vagyona ezidőszerint 1282 kor. 74 fillér.

A különböző jelentések elfogadása után a 
közgyűlés a főutca baloldalának befásitása felett 
tanácskozott. Az egyesület B i r ó  Lajos indítvá­
nyára már a múlt évben elhatározta, hogy a főút 
másik oldalát is befásitja, de a kivitel valami 
okból elmaradt. Biró Lajos most megismételte az 
indítványát s dr. Brünner és többek helyesen ér­
velő hozzászólása után a közgyűlés egyhangúlag 
kimondotta, hogy lépéseket tesz a fönt baloldalá­
nak befásitása iránt.

A megüresedett két választmányi tagságra 
a közgyűlés egyhangúlag Vermes Györgyöt és 
Raffensperger Józsefet választotta meg.

A működési programm megállapításánál az 
elnök indítványára a közgyűlés hosszabban fog­
lalkozott a vasúthoz vezető gyalogjárda ügyévé!. 
Megtudtuk, hogy a járda megépítése azért késik, 
mert az államépitészeti hivatal az utón keresztül­
folyó patakokra vashidakat vett már legközelebbre

— A többit tudom. Hol lakik a barátja? 
Biztosan nem tudom, de a „Visszhang4*

kávéházba szokott járni. Most biztosan ott lesz, 
mert van pénze.

— No jó. Öltözzék fel kissé jobban, aztán 
menjünk a kávéházba!

Autóba ültünk és néhány perc múlva a 
„Visszhang44 előtt szálltunk ki. A poszton álló 
rendőrt magunkhoz véve, beléptünk a bűzös, fojtó 
füsitel telt helyiségbe, hol legalább 100 esztendő 
ült kitöltött börtönbüntetésekben a piszkos asz­
talok körül

— No, hol van a Gusztáv? — kérdezte 
Holmes a leányt,

— Még nem látom.
De én már látom! Ott lapul a kályha­

sarokban. vagy nem ő az?
De igen! Jaj istenem, n i lesz?!

Holmes a rendőrrel Nickhez lépett.
— Keljen fel és jöjjön ! — szólt rá a rendőr.
— Miért?! Hagyjanak nekem békét!
— Ugyan Guszti, ne okoskodj! — kedé- 

lyeskedett Holmes. - Ne tetesd magadat, hiszen 
Rózsi mar mindent bevallott . . .

Nick ellenállás nélkül jött velünk. Autóba 
ültünk és néhány perc múlva már a rendőrsé­
gen voltunk, ahol átvették tőlünk Mágnás Elza 
elvetemült gyilkosait. A detektivfőnök, aki ben­
nünket meginvitált a nyomozáshoz, nem győzött 
eleget hálálkodni és kíváncsiskodni a nyomozás 
részletei iránt.

— Ha kiváncsi a részletekre, — felelte 
Holmes. -  úgy hgyen szerencsénk ma este a 
•-szálló éttermében!

Ezzel búcsút vettünk a detektiv-főnüktől s 
jókedvűen ballagtunk haza.

V̂ége következik.)

tervbe s ezt be kell várni. A közgyűlés köteles­
ségévé tette a választmánynak, hogy a járda ki­
építését sürgesse.

Ugyancsak az elnök indítványozta azt is, 
hogy az egyesület tegyen lépéseket aziránt, hogy 
egy városi kert létesittessék, ahol gyermek és 
felnőtt nyáron üdülést találna. E célra igen al­
kalmas lenne a Deutsch-korcsma mögötti terület. 
Az indítványt egyhangúlag elfogadták.

Biró Lajos végül azt indítványozta, hogy a 
posta és a 'Mattyasovszky-féle ház között léte­
sítsenek gyalogjárót. Az indítványt a közgyűlés 
egyhangúlag elfogadta s a további intézkedés 
megtétele végett kiadta a választmánynak.

A mi fürdőnk.
Könnyen megközelíthető helyen, csinos eme­

letes, gondos háziasszonyi kezekre valló tiszta 
háznak földszintjén van a mi uj fürdőnk. Az 
utcáról nyíló ajtón barátságosan meleg, helyes 
kis előszobába lépünk, melynek bútorzata szerény, 
rendes; innen jobbkézre vezet az ajtó egy keskeny 
folyosóra, amelyből a fürdőkabinokhoz jutunk.

Jó szívvel merem mondani, hogy az utolsó 
tiz esztendőnek kis városunk arányaihoz képest 
nagy vívmányai, a csatornázás, az aszfalt, a kő- 
kockás kocsiút, nagyobb örömet nem szerezhe­
tett annak, akinek érzéke van a hygiene iránt, 
mint ez az iei-pici fürdő. Négy kicsi, csak a kád 
hosszúságának megfelelő szélességű s talán 
ugyatiily hosszú, olajfestékkel ízléses kékes-fehérre 
mázolt falak, fehér zománcozott kádak, „hideg4* 
és ..meleg*' jelzésű ragyogó, sárga rézcsapok, 
ugyaniiy zuhany a kádak felett, az I. osztályban 
zöld piüs, a ll-ikban fehér viaszkos vászonnal 
bevont kis pamlag, fogas, tükör, kis állvány, — 
ez a kabin berendezése. Minden tiszta, minden 
Ízléses.

Egyforma melegség árad szét az előszobá­
ban, folyosón, kabinokban ; a szolgálattevő kis­
asszony mondhatnám szakavatotlsággal kezeli a 
vi7hőmérőt, mert ilyen is van minden kádhoz, 
szóval ki-ki vérmérsékletéhez képest dirigálhatja 
a fürdő hőfokát.

Akiben csak egy porcikája is lakozik annak 
az erénynek — pedig kell, hogy bennünk, röghöz 
kötött emberekben lakozzék, — amelyet lokal- 
patriotismusnak neveznek, ebben a fürdőben 
nagyobb élvezetet talál, mint a főváros keleti 
kényelemmel és pompával berendezett bármelyik 
fürdőjében, mert ez a mienk, mert ez akkor áll 
rendelkezésünkre, amikor óhajtjuk.

Ha meggondoljuk, hogy azon kevés bo'do- 
gokat kivéve, akinek fürdőszoba a lakásában áll 
rendelkezésére, de ha ezek beismerik, hogy bizony 
ók is sok fáradsággal kapják meg — még ha jól 
működik is a berendezés — a fürdővizet; ha 
meggondoljuk, hogy meleg fürdőhöz eddig csak 
akkor jutottunk, ha városba mentünk s akárhány­
szor igazán keresve-kerestük az okot az eluta­
zásra, hogy egyszer egész testünket vízbe márt­
hassuk, — ha mindezt mérlegeljük, akkor elis­
meréssel keil adóznunk annak a vállalkozó szel­
lemű iparosnak, Sí pos  Lajosnak, aki nagy 
költséggel létesítette e kis fürdőt.

Nem kételkedem abban, hogy ilyen értelmi­
ségi! városkában a fürdő prosperálni is fog, sőt 
erősen hiszem, hogy mihamarább a szomszédos 
helyiség újabb négy kabinnak fog helyet adni. 
Persze ezen jóslásom csak akkor fog teljesedni, 
ha az a tisztaság, amely ma a hygiene minden 
követelésének megfelel, fenntartatik. Tisztaságot 
követelünk a fürdőben, annak minden zugában, 
benn és kinn, mindenben, ami vele összefügg.

A hirdetések ..Nemzeti fürdő*4 név alatt 
propagálták a vállalatot; azt hiszem, hogy min­
denki egyetért velem, ha azt állítom, hogy a 
„nemzeti4* szó uein alkalmas egy fürdő elneve­
zésére, a fürdés nemzetközi, s helyesebbnek 
vélem pl. „Kristály kádfürdő zuhannyal4' névvel 
nevezni a fürdőt.

Dr. B.

— Olcsóbb le tt a kivándorlás. A minden 
téren észlelhető áremelkedés mellett csak néha, 
nagyritkán olvashatunk arról, hogy valaminek az 
ára leszáll. Ilyen árleszállításról olvasunk most. 
A Hamburg-amerikai vonal igazgatósága ugyanis 
az utasok diját Hamburg és Newyork között tiz 
százalékkal leszállította. — Ez az egyetlen árle­
szállítás, aminek nincs okunk örülni!
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A borvizsgáló-b izottság zalai tagjai.
A földmivelésügyi miniszter a bpesti borvizsgáló- 
bizottság tagjaivá Zalamegyéböl az 1914. évre 
F o r s t e r Elek gyulakeszi-i és H e rt e 1 c n d y Fe­
renc tomaji földbirtokosokat nevezte ki

Kinevezés. Az igazságügyminiszter dr. 
Sc h i c k  Ferenc zalaegerszegi kir. törvényszéki 
birót az újpesti kir. járásbírósághoz vezető-járás* 
bíróvá nevezte ki.

— Az Ipartestület közgyűlése. Az Alsó- 
lendva— hosszufalui Ipartestület vasárnap, márc. 
hó 1-én tartja évi rendes közgyűlését. Tárgy­
sorozat: 1. Elnöki megnyitó. 2. A múlt közgyűlés 
jegyzőkönyvének felolvasása s hitelesítése. *3. A 
számvizsgáló-bizottság jelentése s a pénztáros­
nak a felmentvény megadása. 4. Jövő évi költség- 
vetés tárgyalása. 5. Elnök, számvizsgálók, pénz­
táros és választmány választása, 6. Indítványok.

— Alsólendvai művész sikere a főváros­
ban. Far agó  Márton, az alsólendvai származású 
tehetséges festőművész résztvett egy fővárosi mii­
tárlaton. Vele együtt kiállított két társa, Sass 
Ferenc festőművész és ennek neje. A három 
művészt a fővárosi sajtó kritikusai kivételes me­
legséggel méltatták. Különösen az Az Újság, Világ, 
Pesti Hírlap és Budapesti Hírlap emelték ki a 
három fiatal művészt.

— Tífusz Alsólendván. (Öt beteg egy 
házban.) Alsólendván az elmúlt héten, egy hét 
alatt öt tifuszos megbetegedés fordult elő. Mind 
az öt megbetegedés az Alsó-utca 191. számú 
házban történt, ahol néhány hónappal ezelőtt már 
fordult elő egy hastifuszos megbetegedés. A mos­
tani megbetegedések ugylátszik tisztán helyi infek­
cióból származtak, mert ez ideig a községben 
másutt nem fordult elő. A hatóság a legszigorúbb 
intézkedéseket rendelte el s igy van remény, hogy 
sikerülni fog a betegség terjedésének gátat vetni. 
Saját érdekében cselekszik a közönség, ha a 
hatóságnak kezére jár a védekezésben s betegjét 
azonnal orvossal vizsgáltatja meg.

Sajtóper. Pa t ak i  Viktor kotori iskola- 
igazgató a „Muraköz” c. Csáktornyái újságban 
azt irta L a j t m a n n  György kotori papról, hogy 
„hazafiatlan,“ aki „teljes vehemenciával terjeszti 
saját hazájában az illirizmust," „a nagyszláv biro­
dalmi eszméket terjeszti," „a népet az ős időktől 
szokásos egyházi énektől eltiltotta," „magyarázza 
az isten törvényeit, hogy tizenöt forintig lopni 
szabad, amit még meggyónni sem kell," .a halál­
lal vivődő beteget megvigasztalja azzal, hogy 
betegségét a kerület képviselője okozta, a kire 
rászavazott." Lajtmann pert indított Pataki Viktor 
a cikk Írója és Zrínyi Károly, a lap szerkesztője 
ellen. Az ügyet hétfőn tárgyalta a pécsi esküdt- 
biróság s a tanuk vallomása alapján mindkét 
vádlottat fe I m önt et t  e.

— Halálos esés. Tragikus halállal halt meg 
vasárnap Lendvahosszufaluban özv. S e h ö n i g  
Antalné, néhai Schönig Antal alsólendvai börtönör 
özvegye. Schönigné fel akart menni a padlásra, 
de amint a létra legfelső fokára rálépett, a létra 
megingott, eldőlt s Schönigné fejjel lefelé a földre 
zuhant. A szerencsétlen asszony az erős ütödés- 
töl elveszítette az eszméletét s néhány óra múlva 
meghalt. A szerencsétlenség idején Schönigéknél 
senki sem volt otthon, a leányok mulatságon 
voltak s mire hazamentek, anyjuk halott volt. 
Schönignét kedden temették nagy részvéttel.

A salom vári mese. Vasárnap az esti 
órákban az a riasztó hir terjedt el Alsólendván 
és az egész megyében, hogy Egerszeg mellett, 
Salomvár községben kóbor cigányok kiirtottak 
egy korcsmáros-családot, két férfit és két nőt. 
Hétfőn reggel telefonon megkérdeztük a zala­
egerszegi kir ügyészséget, majd a zalaegerszegi 
csendőrséget, de a hirt mindenünnen megcáfolták. 
A salomvári korcsmáros családjának semmi baja, 
az egész hir egy durva tréfa szüleménye volt.

— Színészek Lendvavásárhelyen. A já- 
rásunkbeli Lendvavásárhelyen néhány nap óla 
színészek játszanak. Mint ottani tudósítónk irja, 
Szombathy Nándor igazgató 9 tagból álló szín­
társulata játszik a községben a közönség lelkes 
pártfogása mellett. Eddig a Tatárjárás, Obsitos, 
Náni, Kis gróf stb. darabokat adta a társulat, 
melynek tagjai közül az igazgatót, Szombathyt, 
azonkívül Gábor Géza komikust, Gáspir Bélát, 
Pap Erzsit, Halász Renéet és Makai Irént emeli 
ki. A társulatról jövő számunkban többet.

— Bő istenáldás. Alsók községben egy 
szegény asszony hármas ikreket szült. Mind a 
három gyermek fiú s mind a három egészséges.

— Kettős eljegyzés. S t r a u s z  Sándor 
Csáktornyái könyvkereskedőnek, a „Muraköz" 
kiadótulajdonosának Rikica leányát Dukesz  Fe­
renc szombathelyi ékszerész, Lilly leányát pedig 
K l ei n Ernő, a Magyar folyam- és tengerhajózási 
társaság lom-i (Bulgária) állomásfönöke jegyez­
tek el.

Pénzintézeti közgyűlés. Az Alsólendvai 
Takarékpénztár tegnap délután tartotta meg ez 
évi közgyűlését, mely iránt a részvényesek szép 
érdeklődést mutattak. A múlt évben 1021)95 kor. 
Ö5 fillér nyereséget ért el ez a ál év óta fenn­
álló intézet. E nyereségből a közgyűlés 1200 K-t 
szavazott meg jótékony célra, és pedig: a hely­
beli óvodára 1U0 kor., a kórház részére 250 K, 
a polg. iskola szegény tanulóinak 120 kor., a rk. 
iskola szegény tanulóinak 100 K, az izr. iskola 
szegény tanulóinak 70 kor., az evang. iskola 
szegény tanulóinak 50 kor., az izr. nöegyletnek 
40 kor,  a kath. nöegyletnek 100 kor., a szepitő- 
cgyesiiletnek 230 kor., a tűzoltó egyletnek 140 K.

— Táncvizsga. A. Mayersberg Frida asz- 
szony, a jeles tánctanárnő növendékei holnap­
után, kedden tartják táncvizsgájukat a Korona­
szálló nagytermében, melyre a közönséget lapunk 
utján is meghívják. Belépti-díj 1 kor. A kedélyes­
nek és sikeresnek ígérkező mulatság este nyolc 
órakor kezdődik s kotillionnal lesz egybekötve.

— Henny Portén és Psylander W alde- 
inár, a moziszinészet e két csillaga, játszanak 
ma, vasárnap a helybeli Uránia-niozi két remek 
slágerében. A „Repülő lovas" című 3 felvonásos 
színműben Psylander Waldemár, a nők kedvence, 
a „Kialudt fény" cimii nagyhatású drámában 
Henny Portén, a bájos moziszinésznö brillíroz 
csodás művészetével. Mindkét darab megérdemli 
a pártfogást. A műsor többi számai: Polidor uj 
lakásban (humoros). Svétia (természeti), Brutális 
férj (dráma), Gombóc ur mulat (kacagtató).

A moziban kedden este is lesz előadás. 
Húshagyó kedd lesz, hát vig lesz a műsor is. A 
sláger a „Vig özvegy" cimii szenzációs mozidarab 
lesz s még négy pompás szám kerül bemutatásra. 
A helyárak kedden este olcsóbbak lesznek, mint 
máskor.

— Közgyűlés. A tavaly létesült Alsólend­
vai Fürdőrészvénytársaság ma, vasárnap délután 
ö ótakor a Kaszinó helyiségében évi rendes köz­
gyűlést tart.

Gázoit az alsólendvai vonat. Az
Alsólendváról Csáktornya felé délután 2 óra 55 
perckor induló személyvonat csütörtökön délután 
Murasiklós és Kris'óffalva között elgázolt egy 
öreg embert. A személyazonosság megállapítása 
alkalmával kiderült, hogy az áldozat Go v e d i c s  
Tamás 74 éves drávavásárhelyi gazda. Govedics 
ittas állapotban a síneken keresztül vezető utón 
akart átmenni, mikor arra robogott a vonat. A 
gazda nem tudott idejében elugrani, a mozdony 
elütötte s a kerekek alá került. Govedics a fején 
szenvedett rendkívül súlyos sérüléseket, azonkívül 
a balkarja eitöiött. Haldokolva szállították be a 
varasdi közkórházba.

Allatvízsgálat. Znlabaksán f. hó 20 án 
tartották meg a szokásos tavaszi tenyészállat- 
vizsgálatot.

É lő halott. Kopeczky Józsefné helybeli 
asszonyt, akin az utóbbi időben az elmebaj tüne­
tei mutatkoztak, a múlt héten a hatóság intéz­
kedésére beszállították a lipótmezei tébolydába.

— Nem szabad tivo lizn i. A belügymi­
niszter rendeletet intézt't Zalamegye törvényható­
ságához, melyben utasítást ad, hogy a tivoli néven 
ismert szeges kuglijáték gyakorlására további 
engedélyeket ne adjanak, a már kiadottakat pedig 
haladéktalanul vonják vissza.

— Agyonvert ö rü lt. K á l d y  János kámi 
gazdának volt egy felnőtt fia, aki csendes elme- 
betegségben szenvedett. A fin a napokban kiment 
apja szőlőjébe és ott a pincét felgyújtotta, azután 
ráült egy hordóra, pipára gyújtott és a lángokban 
gyönyörködött, melyek mindinkább elharapództak. 
A szomszédos Szemelne község tűzoltói meg­
érkeztek a helyszínre és mikor megtudták, hogy 
a tüzet Káldy Pál okozta, nekiestek a szegény 
hülye fiúnak s annyira összeverték, hogy az 
csütörtökön sérelmeibe belehalt. A vizsgálatot 
megindították.

— Agyonütötte a fa. Az újhegyi erdőben 
fát döntött M a j t i c s  István napszámos. Munka 
közben egy hatalmas fatörzs oly szerencsétlenül 
zuhant Majticsrn, hogy az szörnyet halt.

Z rín y i K á ro ly  m epha ll. Lapunk
zúrta előtt fájdalmas megilletödússel vettük 
a hirt, hogv Z r í n y i  lyároly, Belatinc köz-

népszerű plébánosa tegnap, szombaton 
délután meghalt. A páratlan népszerüségü, 
ritka műveltségű ember, akit az egész járás 
népe, de különösen a fárája becsült és sze­
retett, élete legszebb korában, váratlanul 
hunyt el. Belatinc és a járás egvik igen 
tevékeny emberét veszítette, aki fáradha­
tatlan harcosa volt a belatinci járási szék­
hely ügyének, a belatinci vidék felvirágoz­
tatásának. Temetése valószínűleg hétfőn 
lesz Belatincon. Zrínyi Károly 1867. 
szeptember 26-án Muraszombatban született. 
Pappá szenteltetett 1863. július 25-én Szom­
bathelyen. Felsőlendván és Muraszombat­
ban káplánoskodott, majd pedig Szentsehes- 
tyénen plébános lett. 1606-ban az amerikai 
troob-i tára plébánosi állására küldetett ki, 
melyet két évig viselt. A belatinci plébániát 
1608-ban nyerte el. Zrínyi haláláról a 
kerület papsága gyászjelentést ad ki.

— Szakácsnők bálja Az alsólendvai sza­
kácsnők ma, vasárnap este a Deutsch-féle ven­
déglőben táncmulatságot rendeznek. Kezdete este 
8 órakor. Belépti-dij 1 korona.

Leégett kastély. Vasárnap éjszaka ki­
gyulladt Skubács Károly földbirtokos zalaszent- 
mihályi kastélya és egyik szárnya teljesen leégett. 
A tűz idején Skublics nem volt otthon. A kárt 
hozzávetőleg 30.000 koronára becsülik, a mi 
azonban biztosítás révén megtérül. A tűz a kastély 
belsejében keletkezett olyíormán, hogy a kályhá­
ból kipattant szikra meggyujtotla a szőnyeget.

— „Olcsó Jókai." Ebből a gyűjteményből 
újabb tiz szám hagyta cl a sajtót. 171. szám: 
„Esetek Petőfi életéből." Bevezetéssel és jegyze­
tekkel ellátta Baros Gyula. Tiz eset van itt 
összegyűjtve a sok közül, amit Jókai megirt 
Petőfiről; tiz eset, majd derűs, majd szomorú, 
de mind érdekes, mert Jókai művészete ragyou 
benne. Baros bevezetése és különösen jegyzet: i 
érdekesek azok részére, akiket a rajzokban fei- 
i miitett események és személyek is érdekelnek. 
172. szám „BUrgözdi bácsi csintevései," anek- 
dottás elbeszélés. 173—76. szám ..A két Trenk" 
történeti regény 2 kötetben. 177—79. szám 
„Trenk Frigyes- regény. 179—80. szám „A 
szépség útja" elbeszélés.” Az „Olcsó Jókai" egy- 
egy száma 40 fillérért minden könyvkereskedés­
ben, trafikban és vasúti állomáson kapható.

Tűz. A reszneki uradalomban tegnap­
előtt egy kazal kigyulladt és elégett 500 korona 
értékben. Azt hiszik, hogy a tüzet orvvadászok, 
akik a kazal tövében lest tartottak, vigyázatlan­
ságból okozták.

— Betörés. G r e g o r  János molnárnak a 
gyertyánosi határban levő murai malmát folyó hó 
16-án éjjel feltörték és onnan elloptak két zsák 
kukoricát. A tetteseket a csendörseg Lajos István 
és Zadravec Pál gyertyánosi lakósok személyében 
kinyomozta és feljelentette a kir. járásbíróságnál.

Halálos szerencsétlenség. Vashegyen 
Bauer Vida és Jakopics András napszámosok 
terméskövet fejtettek. A munka közben gondat­
lanságból földom'ás történt és Baror Vida 41 
éves vashegyi lakost agyonnyomtn. A vizsgálatot 
megindították.

— Reumás fájdalm ak gyorsan és biztosan 
megszűnnek, ha az évtizedek óta bevált Kriegner- 
félc „Reparator" kitűnő háziszerrel a fájós test­
részt jól bedörzsöljük. Egy üveg ára 1 korona 
minden gyógyszertárban. Postán 5 üveget 5 ko­
ronáért küld franco az egyedüli készítő: Kriegner- 
gyógyszertár, Budapest, Cálvin-tér.

— Ö ngyilkos asszony. Tamasku Ferencné 
kerkai asszony kedden reggel a kamrájukban fel­
akasztotta magát s meghalt. Tettének okát nem 
tudjak.

Halottak a jászol m ellett. Megdöb­
bentő tradédia játszódott le W irili János jómódú 
körtvélyesi földbirtokos házánál. Uj tehenet hoztak 
a körmendi vásárról és a gazda tizei .lencéves 
Gusztáv fia be akarta kölni a tehenet az istállóba, 
A felién makrancoskodott, ide-oda forgott a: 
istállóban és Wirth Gusztáv olyan szerencsétlenül
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Színészek jönnek.
Szerdán lesz az első előadás.

Saját tudósítónktól. —

K i s s  Árpád színigazgató jól szervezett tár­
sulatával legközelebb városunkba érkezik s két 
hétre tervezett előadásainak sorozatát / .  hó 25-én 
(szerdán) este a Korona-szálló nagytermében 
megkezdi. Bemutató előadásul a „Katonadolog* 
cimii operette-ujdonság kerül színre. Kissék jelen­
legi állomáshelyükről, Tapolcáról eredeti eg Csák­
tornyára akartak menni, de mert ott a terem el 
van foglalva, a társulat holnapután Aisólendvára 
jön s kct hét múlva innen megy Csáktornyára.

Feke t e  József színházi titkár a múlt héten 
több napon keresztül városunkban tartózkodott 
s bérleteket gyűjtött. A bérletgyüjtés — dacára, 
hogy alig egy télévé, hogy színház volt városunk­
ban t iég szép eredménnyel járt, ami azt bizo­
nyítja, hogy Kiss direktor és nmbiciós gárdája 
szeptemberi első látogatásukk: I megnyerték a 
lendvai közönség szimpátiáját.

A társulat most jön utoljára városunkba, 
mert mint két héttel ezelőtt megírtuk. Kiss Árpád­
nak sikerült elnyernie a szatmári szinikerületet, 
ahova már ez év szeptemberében bevonul. Távo- 
ásával, amely határozott veszteség reánk, ismét 

gazdátlan lesz a dunántúli színi kerület, amelynek 
igazgatását Kiss két éven at nagy áldozatkész­
séggel és teljes odaadással látta el.

A városunkba érkező társulat nagyrészt a 
tavalyi tagokból all. Jelentékenyebb változás csak 
G a r a i  Irén eltávozásával történt, kinek helyébe 
néhány héttel ezelőtt S o mo s s i  Piroska operett­
primadonna lépett. Mind fiatal, igyekvő erőkből 
all a társulat, akik most még a múlt szezonnál 
is nagyobb sikert fognak aratni, mert azóta tel­
jesen összeszoktak és össze tanultak.

A társulat működő személyzetének névsorát 
különben iti adjuk : Fáskerti Mariska szubrett- 
prir.iadonna, Somossi Piri coloratur primadonna, 
Kiss Mariska operett-énekesnő, K. Kövy Kornélia 
drámai szende, hősnő, Kende íré” ' anyaszinésznö, 
Asböth Lili operett-komika, F. Sándor Juliska 
t > Király Mariska táncosnők s négy kardaiosnő; 
ix'ss Árpád hősszerelmes bonvivánt, Deák Gyula 
• mcos komikus, Nyáray Rezső buífó komikus, 
Kun Dezső siheder, Sándor Andor ének s bon- 
vivant, Tóth Béla baritonista, Sándor Imre sze­
relmes színész, Kafka Gyula jelletnszinész, Fekete 
József apaszinész és 4 kardalos.

A műsoron csupa újdonság van. Ezek: 
Buksi. Tökéletes asszony, Nemtudomka, Kedves 
Augusztin, Kiskirály, Nevető feij. Éva, Mozikirály, 
Hónaposszoba. Telefon, Elnökné, Szerkesztő ur, 
Támlásszék 10. szám, Majolika, Villámhárító, 
Mérföldkövek, Pygmalion stb.

Thália örökvándor papjait és papnőit fogadja 
kis városkánk szeretettel és itt tartózkodásukat 
tegye kellemessé és kedvessé!

Elfogott postacsalók.
— Saját tudósítónktól. -

Rendkívüli agyafúrtsággal kieszelt csalással 
akarta két buzsáki ember a kincstárt meg­
károsítani.

Néhány héttel ezelőtt a karmacsi (Zala-m.) 
postahivatalban megjelent egy férfi, aki Perusza 
Márton buzsáki sertéskereskedönek mondotta 
magát és megkérdezte, hogy nem érkezett-e az ö 
ciincrc egy hatezer koronás pénzeslevél Becsből. 
Antikor azt a választ kapta, hogy érkezett, elő­
szedte igazoló írásait, mire a postamester átadta 
neki a hatezer koronás pénzeslevelet.

Négy nappal utóbb egy másik férfi jelent 
meg a karmacsi postahivatalban, aki szintén 
Perusza Márton buzsáki sertéskereskedőként 
mutatkozott be és ugyanazzal a kérdéssel fordult 
a postamesterhez, vájjon érkezett-e részére egy 
hatezer koronás pénzeslevél Becsből. Ez az utóbbi 
ember nem is várta meg, hogy a postamester 
igazolásra szólítsa fel, hanem elővette arcképes 
igazoló jegyét. A postamester megrémült és el­
mondotta az igazi Peruszának, hogy a címére 
érkezett hatezer koronás pénzeslevelet négy nap­
pal előbb már elvitte egy férfi, aki ugyancsak 
megfelelő okmányokkal igazolta személyazonos­
ságát.

A csalásról jelenlést feliek a pécsi posta­
igazgatóságnál, ahol elrendelték a nyomozást. A

karmacsi postamestert közben elmarasztalták a 
hatezer korona megtérítésére és ö a pénzt letétbe 
is helyezte. A csendörség széleskörű nyomozást 
indított meg és mert alapos volt a gyanú, hogy 
az igazi Perusza Mártonnak is része lehet a 
csalásban, neki a hatezer korona kifizetését 
egyenlőre megtagadtál’. A csendőrök Buzsákon 
a postamestertől kapott szemclylcirás alapján 
letartóztatták Andresits József korcsmárost. aki 
sehogy sem tudott alibit igazolni. A gyanúba 
keveredett .Andresitsct elvitték Karmaesra, ahol 
szembesítették a postamesterrel. Eleinte tagadni 
akart, de a postamester a leghatározottabban 
állította, hogy Perusza néven ö vette át a hat­
ezer koronás pénzeslevelet. Andresits a további 
vallomás során beismerte, hogy ő a bűnös. A 
csalást Perusza Mártonnal együtt eszeltek ki. A 
pénztslevelet Pécsben Perusza adta postára. 
Persze, a borítékban csak papirszelet volt, de ők 
jói tudták, hogy a postakincstár köteles a kárt 
megtéríteni. E vallomás után hamarosan elfogták 
Perusza Mártont is.

Most a szélhámosok az ügyészség foghá­
zában várják további sorsukat, A karmacsi ese­
ten kívül még több csalást akartak együttesen 
elkövetni. így nemrégiben a felsópáhoki postára 
érkezett egy négyezer koronás pénzes,evét P o li­
sza Márton címere, de mert az átvételre hetekig 
senki sem jelentkezett, a pénzeslevelet vissza­
küldték a feladás helyére, Bécsbe.

Rejtélyes holttest az utón.
— Saját tudósítónktól. —

Az alsólendvai járási csendőrörs csütörtökön 
reggel a csesztregi csendőrőrstöl a következő 
táviratot kapta:

„Lapat Gábor lentikápolnai lakost 
ma reggel 5 órakor a Friedmann-féle 
háztól Csesztreg felé vezető utón, a 
háztól 1 kilométernyire halva találták. 
Gyanú az, hogy gyilkosság történt, 
mert a hulla mellett egy erős dorong 
találtatott és a halott homlokán erős 
ütések nyomai látszanak."
Hasonló tartalmú táviratot kapott a helybeli 

kir. járásbíróság is. P a t k ó  János alsólendvai 
járásőrmester csütörtökön délután szállott ki a 
színhelyen, hol pénteken délután megjelentek dr. 
B o z z a i Jenő zalaegerszegi kir. ügyész, dr. Fülöp 
Jenő alsólendvai vizsgálóbiró-helyettes s Weszely 
József jegyzőkönyvvezető is. A nyomozás rövidesen 
megállapította, hogy Lapat  Gábor lentikápolnai 
szegénysorsu, nyolcgyermekes polgárember az 
áldozat, aki a Csesztreg és Lenti közti utón fe­
küdt holtan. Mellette egy erős karó feküdt. A 
karóból és a hulla halántékán látható tenyérnyi 
sötét foltból kezdetben gyilkosságra következ­
tettek. de ezt a feltevést a nyomozás későbbi 
adatai teljesen megcáfolták. Lapat Gábort nem 
gyilkolták meg, hanem szélhiidés érte.

Lapat 18-áti este a baksai malomba vitt 
őrölni valót. Már a malomban rosszul érezte ma­
gát, de azért úgy 7 óra tájban egy erős karóra 
támaszkodva elindult haza Lentikápolnára. Út­
közben az állandóan betegeskedő ember rosszul 
lett, elesett és meghalt. A halántékán talált foltok 
közönséges hullafoltok voltak.

A tragikus végű füldmivest dr. B r ü n n e r  
József és dr. P r e i s z  Mór alsólendvai orvosok 
pénteken délután felboncolták. Minthogy a bon­
colás a halál okául szélhüdést állapit ott meg, a 
hatóság a további nyomozást beszüntette.

ÍRNOK,
ki jelenleg körjegyzői irodában dolgozik, 
de hosszabb ideig ügyvédi irodában műkö­

dött, m á rc iu s  hó 15-ére

ügyvédi irodában állást keres.
Cím a k iadóh ivata lban.

VASARNAP, FEBRUÁR 22.

HI.REK.
T e m e tte m  a b ú m a t . . .

Temettem a búmat, vidám nóta mellett,
Vidám nóta közé boros pohár csengett;
Rózsával díszítve láttam minden utat,

— Temettem a búmat...

Temettem a búmat, de el nem temettem,
M >st is együtt vagyunk, együtt mind a kelten;
Mást temettem akkor, hogy a bagoly rúgja.

-  A tárcám is tudja

Csendes némaságban gubbaszt a zsebembe,
Egy szerencse-fillér szomorkodik benne;
A csárdás zsebében cseng a többi társa.

— Szegény, kicsi árva...

Elég fiira eset. de még furcsább benne,
— Hej, de gúnyos, betyár az én sorsom kedve! — 
Eszembe csak most jut, mikor nincs pénz semmi, 

Hogy mit kéne enni...
(Váczkisujfalu) Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN

Elfütött keresztekről
olvastam a héten. Ne tessék megbotránkozni: 
nem valami vallás ellen elkövetett bűntett­
ről van szó. Nem. Olyan keresztekről, melyek­
nek kátrányba mártott, hegyesre faragott 
végük a földben állott, egy kis tábla volt 
rájuk szögezve, arra rápingálva egy ember­
nek a neve, meg az, hogy hány évet élt. És 
még egy-két kegyeletes szó, hogy nyugod­
jék békében, áldás legyen a porai felett, 
már amint szokás nz ilyes bús névtáblákra 
Írni. Kisháza közs.gDen történt, hogy egy 
egész temetőből ellopták a fejfákat. Nem 
gonosz indulatból lopta el a tolvaj, hanem 
mert kellett tüzelőre a gyermekeinek. Úgy 
okoskodott, hogy az élők jobban fáznak, 
mint a holtak s a három anyátlan gyerek 
melegedhetik a keresztek füzénél, talán meg­
bocsátják bűnét a halottak is. A három 
gyermek pedig odahuzódott a kemencéhez, 
boldogan tapogatták meggémberedett kezük­
kel a meleg falat és boldogan, csöndesen 
aludtak a meleg szobában. Az álmuk tiszta 
volt, hiszen nem tudhatták szegények, hogy 
a halottak fejfái égnek a kemencében, annak 
a tiizétől engednek fel a jégvirágok az ab­
lakokon. A halottak is bizonyosan elsuhan­
tak a kis ház felett és belekacagtak a pirosló 
lángokba, szellemkezükkel megsimogatták az 
alvó gyermekeket s nem haragudtak rájuk, 
amiért a fejfájukat ellopta az apjuk tüzelő­
nek . . . Persze igazából nem igy történt, 
hanem csendőrök jöttek a szegény emberért, 
mert mégis csak lopott. Meg is büntetik 
érte s most ismét hideg szobában alszik a 
három anyátlan, szegény gyermek . . ,

— Eljegyzés. G r o t t ó  Mór zirci gabona­
kereskedő eljegyezte E n g e I Gizi urleányt Kerka- 
szentmikiósról. (Minden külön értesítés helyett )

— Dr. F ü lö p je n ő -  törvényszéki a lb iró . 
Az igazságügyminiszter dr. F ii I ö p Jenő alsó­
lendvai kir. járásbirósági albirót a zalaegerszegi 
kir. törvényszékhez nevezte ki albiróvá. Dr. Fülöp 
csak néhány hónappal ezelőtt került Aisólendvára 
s itt csakhamar általános becsülésre tett szert. 
Távozásának híre ismerősei körében bizonyára 
nagy sajnálkozással találkozik.

— Felosztó egyesület. A tulipán-korszak 
idején Alsólendván is megalakult n magyar ipar- 
védő egyesület Az idők folyamán azonban el­
tűnt a gomblyukakból a tulipán s a szép céllal 
alakult egyesület válságba jutott. Ma pedig végleg 
meghúzzák a lélekharangot az egyesület felelt. 
Székel y  Emil főszolgabíró, alelnök ma, vasár­
nap délutánra gyűlésre hívta össze az egyesület 
tagjait s ezen ki fogják mondani az egyesület 
feloszlását. - -  Az egyesület eddig is felesleges 
volt, mert a magyar ipart támogatni egyesület 
nélkül is kötelesség .. .
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kerüli össze az állattal, hogy a tehénkötél a fiú 
nyaka köré hurkot csavart. A megvadult tehéntől 
most már nem tudott a fiú szabadulni, a kidéi 
egyre szorosabban fonódott nyaka köré és mi­
előtt segítség érkezett volna, a szerencsétlen 
legényt megfojtotta a tehén. A nagyobbik fin, 
Wirth Ferenc csak később nézett ki az istállóba, 
amikor látta, hogy Gusztáv sokáig elmarad. 
Borzasztó látvány tárult elébe. Az öccse kötélen 
függött, a tehén nyakán, holtan. A rettenetes 
látvány annyira lesújtotta Wirth Ferencet, hogy 
szivéuez kapott es összeesett. Szivszéilnldés érte, 
mire megtalálták, két halott feküdt a jászol 
mellett.

Megfagyott a kocsin. Körein József 
nagykapornak kereskedő 70 éves kocsisa l.akics 
János búzát akart szállítani a zalaszentmihályi 
vasúti állomásra. Az utón azonban úgy látszik, 
hogy elaludt és megfagyott. Az országúton járók 
vették észre a szerencsétlenséget s a holttestet 
visszaszállították Nagykapornak™.

Szerkesztői üzenetek.
„Parasztlelkek." Szépen, gondosan meg van Írva, 

de a téma nem érte meg a munkát. I'ulhosszura van nyújtva, 
mi már ezert sem közölltetjiik. Tessék valami jobb témát 
választani s rövidebben feldolgozni, azzal — liisszük — 
szerencsésebb lesz. Levelét a fel.-szerk. címére kérjük.

B. Elfrida, Bpest. Átolvasás után bírálatot mondunk.
Lendvavásárhelyi tudósitó. Térszüke miatt kima­

radt ebből a számból.

110 1914. vh. szám.

Árverési hirdetmény.
Őrségi Takarékpénztár végrehajtató javára 

a szentgothárdi kir. járásbíróság 1913. Sp. 1171 4. 
számú kielégítési végrehajtást és az alsólendvai 
kir. járásbíróság 1914. V. 51 1. sz. kiküldetést 
rendelő végzése alapján 6000 kor. követelés és 
járulékai kielégítésére Ramocsa községben

1914. március hó 7-én délután 3 órakor

egy „Kari Drössler* feliratú 546. számú cséplő­
gép, egy L. J. betűvel jelzett benzin-motor és 
egyéb ingóságok 3000 korona becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni a következő álta­
lános árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet Ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelü által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereztetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netáni többlethez igénye nincs, el­
lenben a netáni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1914. február 13.
Ha vei ,  kir. bir. vhajtó.

Eyf föulcai lakás
a mellékhelyiségekkel 
. - .  együtt . • .

május elsejére kiadó.
Bővebbet Alsólendván
.* . Teke Dénesnél. . • .  :: t

Alsólendvai képeslapok
művészi kiv ite lben  
sokféle felvételben  
Olcsó áron kaphatók

Balkányi E r n ő S t T t ^ l

6738 1913. tkvi szám.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint tikvi 

hatóság közhitre teszi, hogy Kosztolicz Izr.iel 
végrehajtatónak Gazdag András végrehajtást szen­
vedő elleni 136 kor. 70 fillér és jár. iránti végre­
hajtási ügyében Gazdag Andrásnak az alsólendvai 
kir. járásbíróság területén levő következő ingat­
lanjutalékaira és ingatlanaira: 1. a bodri 244. sz. 
tjkvben f  2. sor 479. hrsz. ingatlanra (szántó a 
Lapátosiban) 450 kor.; 2. az e tjkvben f  3. sor. 
530. hrsz. a. felvett ingatlanra (szántó a Hosszú- 
földben) 451 kor.; 3. az u. o. 254. tjkvben f  1. 
sor 41. hrsz. a. felvett ingatlanból (ház, udvar s 
kert) B. 10. és 13. alatti jutalékára 620 korona;
4. az u. o. 374. tjkvben 1. sor 125 hrsz. alatt 
felvett ingatlanból (szántó és rét az erdőmelléki 
telekben) B. 13., 17. a. jutalékra 145 kor.; 5. az 
c tjkvben f  2. sor 126. hrsz. a. felvett ingatlan­
ból (szántó és rét az erdönulléki telekben) B. 
13., 17. a. jutalékra 145 kor.; 6. az u. o. 376. 
tjkvben f  1. sor 274. hrszámu ingatlanra (rét a 
Nagyrétben) 61 kor.; 7. az e tjkvben 2. sor 445. 
Hi sz. a. felvett ingatlanra (szántó a korongi dűlő­
ben) 311 korona; 8. az e tjkvben f  3. sor 509. 
hrsz. a. felvett ingatlanra (szántó a Hosszudiilő- 
ben) 169 kor.; 9. az e tjkvben f  4. sor 230. hrsz. 
ingatlanra (rét a Nagyrétben) 176 kor.; 10. az u. 
o. 810. tjkvben f  1. sor 808. Iirszám alatt felvett 
ingatlanból való B. 8. alatti jutalékára 85 korona 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok

1914. március hó 9-én dé le lő tt 9 órakor

Dőlni községházánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási ár J -án alul 
eladatni nem fognak.

Arv erezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10" „-át készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. törvénycikk 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított s az 1881. nov. 1-én sz. a. keit 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az is ^ l. LX. t.-c. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1913. december hó 6.

B i r ó  s. k., kir. jbiró

A Városház-utcában

Weisz Zsigmondnál

::  azonnal kiadó. : :  

Bővebbet ugyanott. * 1

H i r r t f v f ó c a L -  ju tányosán felvétetnek
1 I I I  U C I C o C lx  e iap k iadóh ivata lában

158 1914. vh. sz.

Árverési hirdetmény.
Dolgos Mihályné végrehajtató javára az 

alsólendvai kir. járásbíróság 1913. Sp. II. 253 4. 
szánni kielég. végrehajtást és az alsólendvai kir. 
járásbíróság 1913. V 519 4. számú kiküldetést 
rendelő végzése alapján 200 kor. követelés és 
járulékai kielégítésére Nyakasháza községben

1914. február hó 26-án délután 3 órakor

hat kazal szalma és egyéb ingóságok 720 korona 
becsértékben bírói árverés utján fognak eladatni 
a következő általános árverési feltételek niellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ba más 
árverelö által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő birto­
kába adatik. Ha a legtöbbet ‘gérö a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netáni többlethez igénye nincs, el­
lenben a netáni kisebb összeget pótolni köteles 
és az árverés további folyamán részt nem vehet.

Kelt Alsólendván, 1914. februái 12.
H a v e I, kir. bir. végrehajtó.

H a  kacag a gyermek,

vidám a ház! =
Az első és egyetlen magyar gyermek-élclap a

„ K A K A S  M A R C Z  1“
havonkint kétszer megjelenő teljesen i ngyenes  
melléklete Magyarország legszebb, legelterjedtebb, 

tartalomban leggazdagabb élclapjának, a

„KAKAS M ÁRTO N“ -nak.
A Kakas Márton alapítója Sipulusz; felelős szer­
kesztője Szöllösi Zsigmond; munkatársai a leg­
kitűnőbb magyar humoristák és karrikaturisták.

A „Kakas .Márton" a „Kakas M arciival egvütt 
egész évre 12 K. félévre 6 K. negyedévre 3 K- 

Az előfizetés bármikor megkezdhető.

A Kakas Márton kiadóhivatala: Budapest,
Vili., József-körut 5. szám.

Vigyázzon egészségére!
Megbízható és jii minőségű nikotinm entes

c ig a re tta -h ü v e ly e k e t
csak BALKÁNYI ERNŐ könyv- és pnpirkeres- 

kedésében Alsólendván szerezhet be.
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7479 913. tkvi szám.

Pót hirdetmény.
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 
az Orbán Károlvné kerkanémetfalui lakos 
végreliajtatónak Czainkó .Mátyáskerkanémet­
falui lakos végrehajtást szenvedő elleni 29 
korona (35 fillér és jár. iránti végrehajtási 
ügyében 6102—913. tkv. szám alatt ki­
bocsátott árverési hirdetményben Czainkó 
Mátyásnak a kerkanémetfalui 130. számú 
tjkvben t  1. sor 1 b. hrszám alatt felvett 
ingatlanára 2026 korona kikiáltási árban 
Kerkanémetfalu községházához

1914. március 16 án d. e. 10 órájára

M IE L Ő T T  S ZŐ LÖ V E S S ZÖ T,

S Z Ő L Ő O L T V Á N Y T ,

=  BORT, =
gyümölcs- és díszfát

vásárolna, a saját érdekében kérje legújabb 
kepes árjegyzékünket, a mely mindenkire 
nézve sok hasznos tudnivalót tartalmaz 

Pontos cim:

SZŰCS S Á N D O R  FIA
szőlöoltványtelep és bortermelő részv.-társ.

B1HARDIÓSZEG. 10—6

6 0 5 0
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a 
K A I S E R - f é l e  M e ll-K a ra m e lla  

három fenyővel
rekedtség, hu­
ru t, elnyálká- 
sodás és g ö r­
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csom agonként 20 és 40 f illé r , doboz­

ban 60 f il lé ré r t
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor 

gyógyszertárában.
* -4 9

kitűzött árverés az 1881 : LX. te. 167. §-a 
alapján az Őrségi Takarékpénztár végre­
hajtató érdekében, ennek 1500 kor. tőke­
követelés és járulékai kielégítése végeit is 
meg fog tartatni.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Alsólendva, 1913. dec. 14.

B író  s. k.
kir. jbiró.

Többször kitüntetett

Ementhali sajtot
öt kilós csomagokban, 

kiIönkint I korona 80 

: :  fillé ré rt szállít ::

Dick Sándor sajtgyáros
M uraszom bat. 4 3

Úgy egyszerű, m int a p v j  í - í  5 » / A l / o  f  olcsón és gyorsan készít 
le g d ís z e s e b b  k iv ite lű  4 V . l l V U l V í t l  B alkányi, A lsólendván.
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F Öszibaraczkfát, i 
gyümölcsfa vadonezot,
akáczcsemeíéf,
gyökeres szőlővesszőt
igen olcsón ad Unghváry László

fa isko lá ja  Czegléd.
ÉL. '

Tessék árjegyzékei kérni

Eladó, vagy bérbeadó 
vendéglő.

Lenti községben (Zala-m., vasútállo­
más) a Vadas-féle vendéglő f. é. május 
elsejétől bérbeadó, esetleg jutányos áron 
eladó. A vendéglőhöz tartozik az összes 
szükséges melléképületeken kívül még erdő 
és legelő jog, gyümölcsös, konyhakert, 
szántó és szőlő, melyen az elmúlt évben 
20 hltr. bor termett. A t. érdeklődőknek 
szívesen nyújt felvilágosítást a helyszínen 
H o r v á t h  Ferenc vendéglős, vagy pedig 
H o r v á t h  János kávéháztulajdonos Buda­
pesten, VII., Stefánia-ut 25.

Az Alsólendvai Takarékpénztár

Hetibefizetési betét- és elöleg-üzletagának
XV. csoportját

1914. évi február hő 12-én nyitotta meg.
Az Alsólendvai Takarékpénztár 

Igazgatósága.

Vakitó, pompás fényt 
adó, legjobb gyárt­
mányú, igen csinos Vi úgyszintén a legjobb­

nak talált Heliophor- 
batteriák és körték

rendkívül olcsó árban kaphatók BALKANYI ERNŐ könykereskedésében Alsólendva.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván


